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القرار ١٤٦٨ (٢٠٠٣) 
  الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته ٤٧٣٣ المعقودة في ٢٠ آذار/مارس ٢٠٠٣ 

إن مجلس الأمن، 
إذ يشـير إلى قراراتـه السـابقة والبيانـات الصـادرة عـن رئيســـه فيمــا يتعلــق بجمهوريــة 

الكونغو الديمقراطية، 
وإذ يعرب عن تأييده التام للجهود التي يبذلها المفوض السامي لحقـوق الإنسـان وعـن 
تقديره لتقريره عن الحالة في إيتـوري (S/2003/216) وإذ يذكـر بـالتقرير السـابق عـن الحالـة في 

 ،(S/2002/764) كيسانغاني
وإذ يرحـب بـالتقرير الثـالث عشـر للأمـين العـام عـن بعثـــة منظمــة الأمــم المتحــدة في 

 ،(S/2003/211) جمهورية الكونغو الديمقراطية
ـــاق  وإذ يثـني علـى حكومـة أنغـولا للجـهود الـتي بذلتـها لضمـان تنفيـذ الأطـراف لاتف
لوسـاكا المـؤرخ ٦ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢، الـذي يرسـي الأسـاس لتسـوية في منطقـة إيتــوري، 

وإذ يعرب عن امتنانه لحكومة أنغولا لاستعدادها لمواصلة هذه الجهود، 
وإذ يثني أيضا على حكومة جنـوب أفريقيـا لدورهـا في التعـاون مـع المبعـوث الخـاص 

للأمين العام لمساعدة الأطراف الكونغولية على التوصل إلى اتفاق بشأن الترتيبات الانتقالية، 
وإذ يثـني علـى جـهود المبعـوث الخـاص للأمـين العـام، والممثـــل الخــاص للأمــين العــام 

وفريقيهما من أجل المساعدة على توجيه المفاوضات في بريتوريا لبلوغ نتيجة ناجحة، 
وإذ يقرر بأن الحالة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة لا تـزال تشـكل ديـدا للسـلام 

والأمن الدوليين في المنطقة، 
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يرحب بالاتفاق الـذي توصلـت إليـه الأطـراف الكونغوليـة في ٦ آذار/مـارس  - ١
٢٠٠٣ في بريتوريا بشأن الترتيبات الانتقالية، ويثــني علـى الأطـراف الكونغوليـة، الـتي تتحمـل 
مسؤولية تنفيذ الالتزامات التي قطعتـها علـى نفسـها تنفيـذا تامـا، لمـا بذلتـه مـن جـهود لتسـوية 
المسـائل المعلقـة، ويدعوهـا إلى أن تنشـئ في أسـرع وقـت ممكـن الحكومـــة المؤقتــة في جمهوريــة 

الكونغو الديمقراطية، ويؤكد أن أي جهد لتقويض أو تأخير إنشائها لن يكون مقبولا؛ 
يديــن المذابــح والانتــهاكات الأخــرى المنتظمــة للقــــانون الإنســـاني الـــدولي  - ٢
ـــيما العنــف الجنســي  وحقـوق الإنسـان الـتي ارتكبـت في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، لا س
الذي يمارس ضد النساء والفتيات كوسيلة حربية والأعمال الوحشـية الـتي ارتكبتـها في منطقـة 
إيتوري قوات حركة تحرير الكونغو والتجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية وكذلـك أعمـال 
العنف التي ارتكبتها قوات اتحاد الوطنيين الكونغوليين، ويكرر أنه لن يكون هنـاك إفـلات مـن 

العقاب على مثل هذه الأعمال وأن مرتكبيها سيحاسبون؛ 
يشدد على أن الضباط العسـكريين الذيـن وردت أسمـاؤهم في تقريـر مفـوض  - ٣
الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان فيمـا يتعلـق بالانتـهاكات الجسـيمة للقـــانون الإنســاني الــدولي 
وحقوق الإنسان، ينبغي تقديمهم إلى العدالة عن طريق إجراء تحقيقات إضافية ومسـاءلتهم مـن 

خلال إجراءات قضائية تتسم بالصدقية، إذا تبين من تلك التحقيقات وجود مبرر لذلك؛ 
ـــار أفــراد لشــغل منــاصب  يـهيب بـالأطراف الكونغوليـة أن تراعـي عنـد اختي - ٤
رئيسية في الحكومة الانتقالية الـتزام هـؤلاء الأفـراد بـاحترام القـانون الإنسـاني الـدولي وحقـوق 

الإنسان وسجلهم في هذا اال وتعزيز رفاه جميع الكونغوليين؛ 
ـــة المشــكلة للحكومــة الانتقاليــة علــى أن  يشـجع بشـدة الأطـراف الكونغولي - ٥
تنشئ في أقرب وقت ممكن لجنة للحقيقة والمصالحة تكلف بتحديد المسؤولية عـن الانتـهاكات 
الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي وقـانون حقـوق الإنسـان، علـى النحــو المنصــوص عليــه في 
القـرارات الـتي اتخـذت في إطـار حـوار الأطـراف الكونغوليـــة في صــن ســيتي في نيســان/أبريــل 

٢٠٠٢؛ 
يكـرر أن علـى جميـع الأطـراف الـتي تطـالب بـأن يكـون لهـا دور في مســـتقبل  - ٦
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة أن تـبرهن علـى احترامـها لحقـوق الإنسـان، والقـانون الإنســـاني 
الدولي، فضلا عن أمن السكان المدنيين ورفاههم، ويؤكد أنه يجب على الحكومة الانتقاليـة في 
ـــة اســتعادة القــانون والنظــام واحــترام حقــوق الإنســان، وإــاء  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي

الإفلات من العقاب في جميع أنحاء البلد؛ 
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يطلب إلى الأمين العام أن يزيد عدد الأفراد العاملين في العنصر المعــني بحقـوق  - ٧
الإنسان في البعثة حتى يقوم العنصـر، وفقـا لولايتـه الحاليـة، بالمسـاعدة وتعزيـز قـدرة الأطـراف 
الكونغولية على التحقيق بشأن جميع الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي وحقـوق 
ــــتي ارتكبـــت في أرض جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة منـــذ بدايـــة الصـــراع في  الإنســان ال
آب/أغسطس ١٩٩٨، ويطلب إلى الأمين العام أيضا أن يقوم، بالتشاور مـع المفـوض السـامي 
لحقوق الإنسان، بتقديم توصيات إلى الس بشأن سبل أخرى لمساعدة الحكومـة الانتقاليـة في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية على التصدي لمسألة الإفلات من العقاب؛ 
يعـرب عـن قلقـه العميـــق إزاء القتــال العنيــف في بونيــا، ويطلــب إلى جميــع  - ٨
أطراف الصراع في إيتوري أن توقف أعمال القتال فورا وأن توقع جميع الأطراف علـى اتفـاق 
غير مشروط لوقف إطلاق النار، ويشدد على وجوب تعاوـا مـع بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية لإنشاء لجنة إعادة السلام في إيتوري دون مزيـد مـن التأخـير، 
ويشـدد أيضـا علـى ضـرورة اتخـاذ الخطـوات اللازمـــة لاســتعادة النظــام العــام في بونيــا، وفقــا 
للاتفاقات التي تم التوصل إليها فيما بين الأطراف الكونغولية وفي إطـار لجنـة إعـادة السـلام في 

إيتوري؛ 
يطلــب إلى الأمــين العــام أن يزيــد تواجــد البعثــة في منطقــة إيتــوري، وفـــق  - ٩
ـــاملين في  مـا تسـمح بـه الظـروف الأمنيـة، وبـالأخص تواجـد المراقبـين العسـكريين والأفـراد الع
ــتخدام  مجـال حقـوق الإنسـان وذلـك لرصـد التطـورات الحاصلـة علـى الأرض، بمـا في ذلـك اس
المطـارات في منطقـة إيتـوري، ويطلـب أيضـا إلى البعثـة أن تقـدم مزيـدا مـن الدعـــم والمســاعدة 
للجـهود الإنسـانية، فضـلا عـن تيسـير تشـكيل لجنـة إعـادة السـلام إلى إيتـــوري ومســاعدا في 
الاضطلاع بأعمالها وفقا للولاية الحالية للبعثة وذلك بالتشــاور مـع جميـع الأطـراف الكونغوليـة 

في الصراع؛ 
يشجع الجهود التي تبذلها البعثة للتشاور مع الأطراف المعنيـة بشـأن الخيـارات  - ١٠
الممكنـة لمعالجـة الحالـة الأمنيـة المباشـرة في منطقـة إيتـوري ويطلـب إلى البعثـــة أن تبقــي الــس 

مطلعا على جهودها في هذا الصدد؛ 
يطالب جميع الحكومـات في منطقـة البحـيرات الكـبرى أن تكـف علـى الفـور  - ١١
عن تقديم الدعم العسكري والمالي إلى جميع الأطـراف المشـاركة في الصـراع المسـلح في منطقـة 
إيتوري، ويشدد على ضرورة أن تحترم جميع الأطراف الكونغولية، بمـا فيـها حكومـة جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، التزاماـا بموجـب اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار، فضـلا عـن خطـة 
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كامبالا وخطط هراري الفرعية لفض الاشــتباك وإعـادة نشـر القـوات، ويكـرر أنـه يجـب علـى 
جميع القوات الأجنبية الانسحاب من أرض جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 

يدعـو حكومـة أوغنـدا إلى إكمـال سـحب جميـع قواـا دون أي تأخـــير، وفي  - ١٢
هذا الصدد يعرب عن قلقه لعدم وفاء الحكومة بالتزامـها بالانسـحاب بحلـول ٢٠ آذار/مـارس 
ـــه  ٢٠٠٣، وإذ يسـاوره القلـق أيضـا إزاء البيـان المـؤرخ ١٤ آذار/مـارس ٢٠٠٣ الـذي أصدرت
وزارة الخارجيـة والتعـاون الإقليمـي لروانـدا، فإنـه يدعـو حكومـة روانـــدا إلى عــدم إعــادة أيــة 
ـــى أن أيــة إعــادة لتعزيــز الوجــود  قـوات إلى إقليـم جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ويشـدد عل
العسكري الأجنبي في إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطيـة سـتكون غـير مقبولـة ومـن شـأا أن 

تقوض التقدم المحرز حتى الآن في عملية السلام؛ 
يعرب عن قلقه البـالغ إزاء تزايـد التوتـر بـين روانـدا وأوغنـدا ووكلائـهم في  - ١٣
أرض جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ويشـدد علـى ضـرورة أن تتخـذ حكومتـا هذيـــن البلديــن 
خطوات لبناء الثقة المتبادلة، وضـرورة تسـوية مشـاكلهما بالوسـائل السـلمية، دون أي تدخـل 
في الشـؤون الكونغوليـة، وضـرورة امتناعـهما عـن القيـام بـأي عمـــل يمكــن أن يقــوض عمليــة 

السلام؛ 
يطلب أيضا إلى جميـــع أطـــراف الصــــراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة  - ١٤
لا سيما في منطقة إيتوري أن تضمن أمن السكان المدنيين وأن تمنح بعثة منظمة الأمــم المتحـدة 
في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والمنظمـات الإنسـانية فرصـة الوصـــول الكــامل إلى الســكان 

المحتاجين دون عوائق؛ 
يكـرر طلبـه الـذي أعــرب عنــه في قــراره ١٤٦٠ القــاضي بــأن تقــدم جميــع  - ١٥
الأطـراف في الصـــراع بــدون تأخــير معلومــات عــن الخطــوات الــتي اتخذــا لوقــف تجنيدهــا 
أو استخدامها للأطفال في الصراع المسلح منتهكـة بذلـك الالتزامـات الدوليـة السـارية عليـها، 
بالإضافــة إلــى تكرير طلباتــه المتعلقــة بحمايـة الأطفـال والـواردة في قراراتـه ١٢٦١ و ١٣١٤ 

و ١٣٧٩ و ١٤٦٠؛ 
يذكر بطلبه منح بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة  - ١٦
وآلية التحقق التي تتولاها أطراف ثالثة فرصة الوصـول الكـامل دون عـائق ليتسـنى لهـا التحقـق 
من تنفيذ اتفاق بريتوريا المؤرخ ٣٠ تموز/يوليه ٢٠٠٢ والتحقيق في الادعـاءات بشـأن وجـود 
قوات رواندية على أرض جمهوريــة الكونغـو الديمقراطيـة وكذلـك المزاعـم بشـأن الدعـم الـذي 
تقدمه حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطيـة إلى الجماعـات المسـلحة في شـرق البـلاد، ويكـرر 
أن كلا الأمرين غير مقبول ومن شــأما أن يقوضـا اسـتمرار عمليـة السـلام، ويشـدد علـى أن 
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أي نشاط عسكري جار شمالي جمهورية الكونغو الديمقراطية يـترك آثـارا ضـارة علـى عمليـات 
البعثة المتعلقــة بـترع السـلاح والتسـريح والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة الإدمـاج وإعـادة التوطـين 

للجماعات المسلحة؛ 
يطلـب أن تقـدم البعثـة إلى الـس في أقـرب وقـت ممكـــن تقريــرا عــن نتــائج  - ١٧

تحقيقها المذكور في الفقرة ١٦؛ 
يعرب عن تأييده للتوجهات العريضة التي وضعها الأمين العام في الفقـرة ٥٩  - ١٨
من تقريره الأخير عن دور بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية في دعـم 

عملية السلام، ويعرب عن اعتزامه النظر في توصياته في هذا الشأن؛ 
ــــة الكونغـــو  يكــرر دعمــه الكــامل لبعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوري - ١٩
الديمقراطية والجهود التي تواصل بذلها لمساعدة الأطراف في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وفي 
المنطقة للنهوض بعمليـة السـلام، ويشـدد علـى أهميـة مضـي البعثـة قدمـا في المرحلـة الثالثـة مـن 

عملية الانتشار وفقا للقرار ١٤٤٥؛ 
يقرر أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي.  - ٢٠

 
 

 

 


